BUNN Getsy

PROJECT

Speciality Beverage Dispenser

Ambient Low Profile DATE

Features

Speciality Beverage Dispenser Ambient Low Profile

* Two 2 Ib (.97 kg) and one 4 |b (1.81 kg) powder hoppers

= Holds one .26 gal (1L) coffee BIB

= 3.2 gallon (12.1L) hot water tank to meet peak serving times

« Dispense two different cup sizes

= Cup clearance of 6.7 inches (16.97 cm) accomodates most popular cup sizes
« Eight beverage selections available

« Variable speed motors allow control of product consistency in mixing chamber
* Key service components easily accessible through removable front and side panels
= High-speed, heavy-duty whipper for complete product mixing

« LED Machine Status Indicator on control panel

« User-friendly operator LCD interface with machine status display

* Field retrievable data parameters

= Contemporary styling for striking visual statement

= Large LED-lighted front graphics for merchandising

* Interchangeable display/graphic

+ Key lock on door prevents tampering

= Coin-operated option

= Auxillary rear outlet for external bottle water pump power source

SBDA-8 LP

Dimensions: 27.8"H x 14.7"W x 23.1" D
(70.6cm H x 37.3cm W x 58.7cm D)

Related Products

1/8" Replacement Tube Kit e Ne
Product No.: 37942.0003 !

Inside View

Model Agency Listing
SBDA-8 LP
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Dimensions & Speciﬁcaﬁpﬁ

Model Product Dispense Rate Volts Amps Heater Total  Capacity* Cubic Shipping Cord

Number .7 oz. Watts Watts Measure  Weight Attached
Product Ratios!
SBDA-8 LP 43200.0100 15:1-50:1 120 1 1300 1450 35 cups/hr. 5.98 ft* 83.4Ibs. Yes

12.42Uhr.  169m*  37.8kg

tRatio based on 1/8" tubing.
“Theoretical Capacity measured with a 12 oz. (.355L) cup.

Electrical: 120V requires 2-wires plus ground service rated 120V, single phase, 60 Hz.
Plumbing: 20-100 psi (138-689 kPa) from a '/." or larger supply line. Unit requires a .5 gpm (1.9 litres per minute) line flow capacity.

A shut-off valve should be installed in the line before the unit. Install a regulator in line when pressure is greater than 100
psi to reduce pressure to 50 psi. Supplied with '/." male flare fitting.
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BUNN? practices continuous product research and improvement. We reserve the right to change specifications and product design without notice. Such
revisions do not entitle the buyer to corresponding changes, improvements, additions or replacements for previously purchased equipment.

All dimensions shown in inches and centimetres. 51} O Burn il Coporalion



ANEXO Il

PRICE LIST - TABELA DE PRECOS

In accordance with the MOU:
Item 3.1

(i) Basic specification SBDA-8LP, 1 BIB, 3
hoppers, flip tray, 220V, auxiliary outlet, one
touch operation software and certified by
Brazilian National Institute of Metrolegy,
Quality and Technology (INMETRO), at a net
price. o fone thousand and six hundred
twenty six United States dollars and forty
seven cents (USD 1,626.47) per machine (no
sales taxes are included in this price); and

(ii) Standard specification SBDA-8LP, 1 BIB, 3
hoppers, flip tray, dual voltage 127V — 220V,
auxiliary outlet, one touch operation
software and certified by INMETRO, at a net
price of one thousand, six hundred and eighty
five United States dollars and eighty one
cents (USD 1,685.81) per machine (no sales
taxes are included in this price).

Em conformidade com o MOU,
Item 3.1

(i) Especificagdo basica SBDA-8LP, 1
BIB, 3 funis, bandeja da aleta, tomada de
220V, auxiliar, um software de operagao
de toque e certificada pelo Instituto
Nacional de Metrolegy, Qualidade e
Tecnologia (INMETRO), a um prego
liquido de um mil, seiscentos e vinte e
seis dblares e quarenta e sete centavos
de dolar (USD 1,626.47) por maquina
(sem impostos sobre vendas incluidos
neste preco), e

(ii) especificacao padrao SBDA-8LP, 1
BIB, 3 funis, bandeja da aleta, dupla
voltagem 127V - saida 220V, auxiliar, um
software de operagdo de toque e
certificado pelo INMETRO, a um precgo
liguido de um mil, seiscentos e oitenta e
cinco dolares e oitenta e um centavos de
dolares (USD 1,685.81) por maquina
(sem impostos sobre vendas incluidos
neste preco).

Para a efetivacdo da venda, serd utilizada para a conversao em moeda nacional, os valores
mencionados acima, convertidos pela taxa do délar de vendas fornecido pelo Banco Central.







ANEXO IV

PRICE ADJUSTMENT - AJUSTE DE PRECO

Pricing will be reviewed and may be
adjusted every quarter based on changes
in material/Component prices, if
material/Component prices has increased
at least three percent (3.0 %). However at
the end of every year pricing will be
reviewed and may be increased
notwithstanding the percentage changed.
The pricing changes will be reflected in
revised Schedules (appendix 3) of the
supply Agreement duly executed by both
Parties.

Os precgos serao revisados e poderao ser
ajustados a cada trimestre com base em
mudancas precos dos
materiais/Componente, se o aumento do
preco do material/lcomponente tiverem
aumento de pelo menos trés por cento
(3,0%). No entanto, no final de cada ano,
0s precos serao revistos e podem ser
aumentado, ndo obstante a percentagem
alterado. As alteragcbes de precos serao
refletidas nas listas revistos (anexo 3) do
Contrato de Fornecimento devidamente
assinado por ambas as partes.







ANEXOV

TERMO DE GARANTIA

ALPUNTO
COMERCIAL PRODUCT WARRANTY
Effective october 1, 2013

Alpunto Brasil Refrigeradores e Servicos Ltda
warrants coffee equipment manufactured by it as
follow:

Coffee Brewer machine, model SBDA8SLP 1 vyear
parts, 1 year labor, plus added warranties as
specific below:

a) Electronic circuit and/or control boards-parts
and labor 3 years

These warranty periods run from the date of
fabrication, plus 1 month. This warranty does
not apply to any equipment, component or part
that was not manufactured by ALPUNTO or
that, in ALPUNTO judgment, has been affected
by misuse, neglect, alteration, improper
installation or operation, improper maintenance
or repair, non periodic cleaning and descaling,
equipment failures related to poor water quality,
damage or casualty. In addition, the warranty
does not apply to replacement of items subject
to normal use including but not limited to user
replaceable parts such as seals and gaskets.
This warranty is conditioned on the Buyer 1)
giving ALPUNTO prompt notice of any claim to
be made under this warranty by telephone +55
11 3414 4851 or by writing to Rod. Waldomiro
Correa Camargo, Km 60,5 Sector Il, Bairro
Pirapitingui, Itu, Sado Paulo, Brasil, CEP 13308-
200 2) If requested by ALPUNTO, shipping the
defective equipment prepaid to an authorizes
ALPUNTO service location and 3) receiving
prior authorization from ALPUNTO that the
defective equipment is under warranty.

The foregoing warranty is exclusive and is in
lieu of any other warranty, written or oral,
express or implied, including, but not limited to,
any implied warranty of either merchantability or
fitness for a particular purpose. The agents,
dealers or employees of ALPUNTO are not
authorized to make modification to this warranty
or to make additional warranties that are binding
on ALPUNTO. Accordingly, statements by such
individuals, whether oral or written, do not
constitute warranties and should not be relied
upon.

ALPUNTO
GARANTIA DO PRODUTO
Efetivo, 01 de outubro de 2013,

Alpunto  Brasil Refrigeradores e  Servigos
Ltdaalpunto BRASIL garante os equipamentos de
maquina de café fabricados por ela conforme
segue:

Maquina de café Brewer, modelo SBDASLP 1 ano
para pecas, 1 ano de servigos, além de adicional
garantias especificas como a seguir:

a) de circuito eletrénico e / ou controle de placas-
pecas e trés anos de trabalho
Estes periodos de garantia a partir da data de
fabricacao, mais 1 més. Esta garantia nao se aplica
a qualquer equipamento, componente ou peca que
nao foi fabricado pela ALPUNTO ou que, no
julgamento ALPUNTO, foi afetada por mau uso,
negligéncia, alteracdo, instalacdo imprépria ou
operagao, manutencao inadequada ou reparagao,
de limpeza nao periodica e descalcificacdo , falhas
de equipamentos relacionados com a ma qualidade
da agua, danos ou acidentes. Além disso, a
garantia nao se aplica a substituicao de itens
sujeitos a condigbes normais de uso, incluindo, mas
nao limitado a pegas substituiveis pelo usuario, tais
como selos e juntas. Esta garantia esta
condicionada a compra 1) dando ALPUNTO aviso
imediato de qualquer reclamacao a ser feita nos
termos desta garantia pelo telefone +55 11 3414
4851 ou escrevendo para Rod. Waldomiro Correa
Camargo, Km 60,5 Sector Il, Bairro Pirapitingui, Itu,
Séo Paulo, Brasil, CEP 13308-200 2) Caso seja
solicitado pela ALPUNTO, o transporte do
equipamento defeituoso pré-pago para uma
autorizada ALPUNTO até o local do servico e 3)
receber autorizagdo previa da ALPUNTO que o
equipamento  defeituoso esta sob garantia.

Esta garantia & exclusiva e substitui qualquer outra
garantia, escrita ou oral, expressa ou implicita,
incluindo, mas nao limitado a, qualquer garantia
implicita de comercializagao ou adequacao ou para
um proposito particular. Os agentes, revendedores
ou empregados da ALPUNTO ndo estao
autorizados a fazer a modificacao a esta garantia
ou garantias adicionais que vinculam ALPUNTO.
Assim, as declaragdes por tais individuos, seja oral
ou escrita, ndo constituem garantias e nao deve ser
invocado.




If ALPUNTO determines in its sole discretion
that the equipment does not conform the
warranty, ALPUNTO, at its exclusive option
while the equipment is under warranty, shall
either 1) provide at no charge replacement parts
and/or labor (during the applicable parts and
labor warranty periods specified above) to repair
the defective components, provided that this
repair is done by an ALPUNTO.

Authorized Service Representative: or 2) shall
replace the equipment

The Buyer remedy against ALPUNTO for the
breach of any obligation arising out of the sale
of this equipment, whether derived from
warranty or otherwise, shall be limited, at
ALPUNTO sole option as specified herein, to
repair or replacement.

In no event shall ALPUNTO be liable for any other
damage or loss, including, but not limited to, lost
profit, lost sales, loss of use of equipment, claims
Buyers customers, cost of capital, cost of downtime,
cost of substitute equipment, facilities or services, or
any other special, incidental damages.

Se ALPUNTO determinar, a seu exclusivo critério,
que o equipamento nao esta conforme a garantia,
ALPUNTO, a seu critério exclusivo, enquanto o
equipamento esta na garantia, deve ou 1) fornecer,
sem custo de pecas de reposicdo e / ou trabalho
(durante as partes e de trabalho aplicaveis periodos
de garantia especificado acima) para reparar o0s
componentes defeituosos, desde que este reparo
seja feito pela ALPUNTO.

Representante de Servico Autorizado: ou 2) devera
substituir o] equipamento

A solugao para o Comprador contra a ALPUNTO
para o descumprimento de qualquer obrigacao
decorrente da venda deste equipamento, seja
derivado de garantia ou de outra forma, deve ser
limitado, para a ALPUNTO como Unica opgao aqui
especificado, para reparo ou substituicao.

Em nenhum caso a ALPUNTO podera ser
responsabilizada por qualquer outro dano ou perda,
incluindo, mas nao limitado a, lucros cessantes,
perda de vendas, perda de uso do equipamento,
direitos dos clientes, custo de capital, custo do
tempo de inatividade, o custo do equipamento
substituto, instalagdes ou servigos, ou quaisquer
outros danos especiais, danos acidentais.




